
4 0 . évfolyam 1882. 16. szám- Debreczen, vasárnap, április 16. 
E l ő f i z e t é s i 

fe l téte lek: 
Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . . 1 ^ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. posladij 
beküldése mellett egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói i r o d a : 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

, DEBRECZEN-NAGYVÁHADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁESÁDALMI ÉS VEGYES TAETALMü HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 

k r ; többszörinél 4 kr. — 
Nagyobb és többszöri hirde­
téseknél nagyon kedvező en­

gedmények tétetnek. 
Bélyepdij: minden beigtatá-

sért kűlüu 30 kr. 
„N y i 1 t é r"-ben megjelenő 
közlemény mindenpetii sora 

15 ki. 
Hirdetések és előfizetések 
hel jhena kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K a r o l y és T e -
l o g d i K. L a j o s könyvke­
reskedésében , Buduncslen, 
Bécsben és Prágában II a n -
s c n B l e i n és V o g l o r és 
A. Oppelik hirdetési inlé-

zetében logiultalnak el. 

— A folyó évnegyed elején fel­
hívjuk a közönség figyelmét lapunkra, 
mely ezúttal a 40- ik évfolyam máso­
dik negyedébe lépett. Lapunkra bármi -
kor előfizethetni. 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e k : 
Egész évre . . 2 frt. 
Fél évre . . . 1 frt. 
Negyed évre . . — 50 kr. 

Községeknek, ha a postadijat: 60 k r t 
előre beküldik, minden további dij nél­
kül küldjük. 

A legrégibb magyar lapot ajánljuk 
a közönség figyelmébe. 

Sorozáskor. 
lieforecxen. april 15. 

A sorozás egész hazaszerte folya­
matban van még. Olvasunk eredméuye-
iről naponta tu iósi-rásokat, de sajnos, 
azoknak Legnagyobb része kedvezőtlen, 
sőt mondhatnók nagyon leverő, mert 
arról tanúskodnak, hogy nemzetünk 
ifjúsága megdöbbentő mértékben sat­
nyáit. 

Nem ez az év az, melyben először 
hallunk ily hireket, mert hiszen nagyon 
jói tudtuk, hogy hazánk egyes vidékein 
de különösen az oláh és tóth ajkú hely­
ségekben, a lehető legsilányabbak az 
egészségügyi viszonyok s igy épen 
nem csodáltuk, ha a sorozás is silányul 
ütött ki, ha évről évre hátralékban 
maradnak a hadkötelezetek kiállításával. 

De hogy e szomorú jelenség a 
tiszta magyar vidéken is, igy épen Deb-
reczen városban és környékén, a leg­
megdöbbentőbb mérvben mutatkozzék, 
azt képzelni is balgaságnak tartottuk 
volna. De a tények egésszen mást be­
szélnek. 

Városunk egyik jelenlegi képvise­
lőjelölte, közelebb elmondott programm 
beszédében azt mondja, hogy az nem 
igaz, miszerint a mi vidékünk ifjúsága 
satnyulna, m?rt 100 hadkötelesből 80 
is beválik. Tévesen volt értesítve a tu­
dós képviselő; vagy abból az időből 

T A R C Z A . 

A női hajviselet a régi 
korban. 

Közli: 
Z,enthe Gritssttáv. 

Talán semmi sincs a világon, mely 
anyira alá volna vetve a divatnak, a váltó 
zandóságnak, mint a női hajviselet. A fod­
rászok Parisban egyetemet követelnek már 
maguknak, hogy foglalkozásukat tudomá­
nyos előismeretekkel és alapon folytathas­
sák, ugy miként a szobrászok, festészek 
vagy a színművészek. 

És valóban van valami igazság, ha 
a^on különböző, gyakran bizar, gyakran pi­
káns igényeket és követelményeket tekin­
tetbe veszszük, melyek mai nap a nők által 
fodrászaik irányában táinasztattnak. 

Igaz, ha állana az, hogy a szépnem 
. minden tagja Yalóban szép volna, mint örök 
igazság ismertettnék el az, hogy a szépség 
már magában is bájoló és elragadó s követ­
kezőleg nincs semmi szüksége a ruházat Jéa 
és hajdivatjára, a cziczomára s minden más 
szépítő s idegen szerekre. A gazdag nem 
kjér költsön soha a szegénytől. Már pedig a 

merité adatait, mely már legalább 10— 
15 év óta a múlté. 

Ma már, mint lapunk más rovatai­
ban többször emiitettük, csak nem ugy 
áll a dolog nálunk is, (és másutt is) 
mint az oláh és tót ajkú vidékeken, sőt 
a vidékeken még szomorúbbak a viszo­
nyok, mint a nagyobb városokban. Mint 
mi biztosan értesültünk, a mi sorozási 
kerületünkben is 100 megvizsgált egyén­
ből 1 0 - 2 0 , legfölebb 25 egyén vált be 
katomnak. 

Nos hát mi ennek az oka ? 
Kétségtelenül semmi sem egyéb, 

mint az, hogy közegészségünk mosto­
ha gyermekként tekintetik. 

Hány helység van, hol orvos nincs, 
hány a hol vau is, de se:«mit sem ért a 
mesterségéhez! Hogy terjedaei ú t min 
den titkos betegség, a prostitutió, mi­
ként megy apáról gyermekre a sokféle 
betegség örökségkép s miként kénysze­
rűi a kis gyermek korán nehéz munká­
hoz fogni, mely megöli lelkét, mely tönk­
re teszi fizikumát; korán kezdi mohón 
élvezni a suhancz ifjú mindazt, miben a 
felnőttek is csak Ugy óvatosság mellett 
is ritkán vehetneif részt. Emlitsük-e a 
szeszes italok korai mértéktelen élvezé­
sét, melyre mondhatni már a'bölcsőben 
h ozzá szokik a gyermek, a korai dohány­
zást, aztán a kedély világot megsemmi­
sítő, s utálatos szeayedélyeket felébresz­
tő szerencse játékok űzését? stb. stb. 

Bizony sybarita vázak leszünk! 
A kormány és a társadalom van 

hivatva itt valamit tenni, valamit a mi 
gyökeres a mi hathatós legyen. 

Mi magyar nép ugy is oly keve­
sen vagyunk, hogy Széchényi szerint az 
apagyiikosnak is megkellene kegyel­
mezni. Hát az öngyilkosok keséből mért 
nem veszi ki a társadalom a fegyvert, 
mert nemcsak a golyó, nemcsak a méreg 
öl, de golyó és méreg mindaz, mit tudat­
lanul élvezve a test organizmusát a korai 
megsemmisüléshez vezeti. 

Tenni és tenni, ez itt a fő, még pe­
dig miuéi előbb, annál üdvösebb lesz az. 

a szépség a legnagyobb gazdagság, minden 
cziczoma és drágakő szegény és elhalványul 
mellette. 

De mert ez nem igy van s nem volt 
igy soha, a hajviselés is ugy alá volt vetve 
hajdan is a divatnak, a változandóságnak 
mint ma. 

Vessünk csak egy pillantást vissza a 
régi korba s látni fogjuk, hogy Izrael ieá-
nyai épen annyira űztek divatot a haj vi­
selésben, a mint mai nap a legelőbbkelő 
nagy világi nő. — Némelyek közzülök csi­
gákba engedte haját hullani alá nyakára és 
két orczájára s csupán csak egy hajfonatot 
használt s ez a fej középen ékesítette az 
alabástrom szerű homlokot. Mások ismét 
szabadon eresztették hajukat vállaikra és 
nyakukra és vagy ott szedték aztán össze 
gombolyagba, — vagy pedig • gyöngyökkel 
és drága kövekkel ékített koszorúba fontak. 
A divatnak ezen különfélesége azt látszik 
bizonyítani, hogy Izrael szépei tudták azt, 
hogy valamely hajdivat csak akkor emeli 
az&arcz formájának szépségét, hogy ha az 
az arcz kifejezéssel öszhangzásban van, — 
és csak sajnálni lehet a mai divatos szépe­
tet, — kik azt hiszik, hogy valamely divat, 
már csak azért is, mivel uj, minden arcz és 
termetre nézve előnyös és szép. 

Néha finom gyapjúból szövött loKoio 

— Ipa,r»nwv.eu9n Kecskemét 
városa kitesz magáért. A hatóság 500 frtot 
szavazott megazotani iparegyesület rendel 
kezesére. Az iparegylet ez összegből miuta-
gyüjteményt rendez be ipari termékekből. 
— Egy ilyen gyűjtemény nagyon tanúságos 
lehet az iparos közönségre, s bizony másutt 
is nagyon czélszerü volna a jó példa köve­
tésére mozgalmat indítani meg. 

Olcsó hitel. 
A hitelujitás egy gyakorlati módját 

léptette életbe a muraközi takarékpénztár-
részvénytársaság, mely főleg kisbirtokosa­
ink hiteligényeinek felel meg kiváló mér­
tékben s ez okból annak hazai pénzintéze­
teink részéről való általános felkarolását 
óhajtandónak tartjuk. 

Az emiitett pénzintézet egy előleg­
üzleti? szabályzatot alapított ugyanis, a 
melylyel alkalom nynjtatnék arra, hogy az, 
kik bizonyos összegnek a pénzintézetnél 
havonként leendő pontos fizetésére kötele­
zik magokat, oly kölcsönt nyerhessenek, 
hogy azt kamataival együtt a havi befize­
tések által legfeljebb 21 hó (két év) alatt 
teljesen törleszthossék. A visszafizetés az 
igazgató tanácscsal egyétértőleg rövidebbre 
is szabható. A legkisebb havi befizetés, mit 
a pénzintézet elfogad, 4'frt GO kr erre a 
befizető 100 frt, s minden további 4 frt 71 
kr. többlett befizetésre ujabb 100 frt köl­
csönt nyerhet. 

A kölcsönvevő 2 év alatt kamatokkal 
együtt 100 helyett 112 frt 4 krt fizet. Ha a 
havi részletek befizetésénél mulasztás kö-
követtetik el, %% késedelmi kamat fizetendő. 
A bélyegilletéket a kölcsönvevő fél viseli. 
— A mily kárhoztatandón.ik tartjuk némely 
vidéki pénzintézet azon eljárását, hogyspe-
kuláczió czéljából a környéken levő pénz­
készléteket magas kamat nyújtása mellett, 
magukhoz vonják, hogy aztán még maga­
sabb kamatok mellett helyezzék el a tőké­
ket, épen oly elismerésre méltónk és üd­
vösnek kell nyilvánítanunk a muraközi ta­
karékpénztár igazgatóságának fentebbi kez­
deményezését, melynek gazdáink érdekében 
is minél több sikert és eredményt kivártunk. 

T A 3 M Ü G T . 
A középiskolai törvényjavaslat, mely 

már egy évtized óta van műben, s melyet 
TVefort miniszter már az országgyűlési 
bizottság elé terjesztett de ott megbukva 
vissza lett vonva, mint értesültünk újból 
be lesz adva a képviselőházba, s ezúttal 

alá rejtették a hébernők egyszerűen ágakba 
font hajakat, máskor ismét sisakhoz, virág-
kehelyhez, télgömbhöz hasonló sapkát hord­
tak fejeiken, —egy aranynyal, gyöngyökkel 
és drága kövekkel díszített kigyó formájú 
kötelékkel erősitve azt hajaikhoz. 

Az antik görögnők hajviseletét és 
diszét Ízléses egyszerűség jellemzé. Az arany 
fonalakkal befont hajat hátul, a fej batsó 
részén, a mint nevezik, kontyba tevék, s 
mint fejdíszt vagy egy díszes fonott főkötőt, 
vagy mint a pókháló, oly tinóm fátyolt vi­
seltek mely fejüket egészen betakarta. 

A római nők fejdísze az első időkben, 
miként ez ifjú, de erős államnak alkotmá-
és erkölcse is, igen egyszerű volt. A hajat 
kifésülvén, befonvánj a fejtetején kontyra 
rakták, — vagy pedig néha a hajvégét a, 
fejhez tűzvén, kettős megfordított ágban 
eresztették azt alá vállaikra. A fényűzés 
növekedtével azonban leginkább két for­
májú divatja volt a hajviseletnek és a 
fejdisznek. 

Az egyik szerint először a haj egyre-
szét simára fésülték, a másik részt pedig 
fonadékba tevék s azt a homlokuk felett, 
mindjárt a fej elején egy gyöngyökkel kira­
kott, arany ugy nevezett diadém körül csa­
varták, mely a homlok közepén kiálló hegy­
ben végződött. Oldalt csak a legkisebb haj-

a miniszter tárczáját köti a javaslat elfo­
gadásához. 

Részünkről, ismerve a javaslat rész­
leteit, sajnálatunkat fejezzük ki Trefort 
elhatározása fölött, mert elvégre is ő Eöt­
vös után a kultnsz miniszteri székben sokat 
tett, ós még többet tehet. De másfelől a 
középiskolai törvényt oly fontosnak tartjuk, 
hogy azt elhamarkodva clfogadtattni és 

| szentesittetni hiba lenne. 
Félő hogy ugy járunk vele mint az 

ipar törvény nyel. 

E3FS.O J 3 A I . O M . 

— „frléhésseti Miáté* czimüpá­
lyamű, irta Kühne Ferencz, jelent meg a 
Magyar országos méhészeti egyesület kia­
dásában, mely Knoll Károly akadémiai 
könyvárusnál, mint az egyesület bizomá­
nyosánál kapható. A 13 ivnél többet tartal­
mazó és 28 ábrával ellátott műnek bolti 
ára csak 1 forint; (megrendülések ily áru 
példányokra Knoll Károly'akad, könyvárus­
hoz Budapesten czimezendők ;) a méhészeti 
és tanítóegyesületek tagj.úuak pedig 50 
krajcáárért bérmentcsen küldetik meg, hogy 
ha a m. orsz. méhészeti egyesület igazgató­
ságához (a levél Krieseh János műegyetemi 
tanárnak czimzendő) fordulna. 

— A képesi családi lap 28-ik 
száma következő érdekes tartalouial jelent 
meg: A nagy hárs alatt. Elbeszélés; irta G. 
Büttner Júlia. (Folytatás.) — Kolostorba 
akarsz menni...? Költemény; irta Csorna 
Jenő. — A zeneszerző, elbeszélés; Lindner 
A. nyomán Városi Malvinától. (Folytatás.) 
Ideál és való. Norvég rajz: fordította Ke­
rekes László. (Vége.) — Az indiai bajadé-
rok, Népismei karczolat; irta Sganarelle. 
•— Az elveszett. Beszély; Félix L. után 
Borsody Bélától. (Folytatás.) A Dolorosa-út 
Jeruzsálemben. — Feltámadott 1 Húsvéti 
rajz; irta Rakovszky Géza. — A rejtélyes 
börtön. Olasz beszély ke; fordította Cserjés 
László. — Képeinkhez. — A gyászolók, 
Grün Anasztáz költeménye; fordította Bog-
dánfy Lajos. —- M i n d e n f é l e . K é p e k : 
Mekkai zarándokok visszatérése. — Krisz­
tus az olajfák hegyén. — A kereszt-út 
— M e l l é k l e t : „A kincs" czimü regény 
241 - 256. — A b o r í t é k o n : Heti naptár 
— Sakk-talány. — Mágikus ponttalány. 
— Talány megfejtések. — Megfejtők nevei. 
— Kérdések. Feleletek. Ajánlatok. — k 
s z e r k e s z t ő s é g p o s t á j a . —- Hirde­
tések. — A lottó hutásai. — Előfizethetni: 
Mehner Vilmosnál, Budapest IV. ker., pap-
oövelde-uteza 8. sz. Egész évre 6 frt, fél 
évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. 

szállakat fonták hátra felé fülük körül s kis 
arany lánczokkal erősítették hátsó hajszá­
laikhoz. Mint fejdísz egyedül csak két ol­
dalon lecsüngő fátyol diszesité fejüket, mi­
nőket a Vesta szüzek is hordtak. 

A másik divat szerint pedig először 
ágakba fonták, azután több egymással ta­
lálkozó karikákba fejük tetején valóságos 
torony formába rakták s azt egy diszes 
néha 7—8 hüvelyk hoszaságu tűvel erősí­
tették meg. Feljegyzésre méltó, hogy ezen 
tű nemcsak disz volt a fejen, hanem egyút­
tal gyilkoló szerszám is, — a menyiben ezen 
tű belől egészen üres volt s mérget rejtett 
magában s hogy ezt be is bizonyítsam, azon 
ismert mondát vagyok bátor emlékezetbe 
hozni, miszerint Kleopátra egy kigyó által 
ölte volna meg magát. Ezen mondával ellen­
kezőleg Dio Cassius azt állitja, hogy Egyip 
tom ezen bájos királynéja, egy mérget ma­
gába rejtő ilyen hajtűvel szúrt karjába, 
mely méreg csak akkor öl ha a vérrel jő 
érintkezésbe, de nem okoz legkisebb fájdal­
mat sem. Ezen hajtünek köszönheti tehát 
Kleopátra hogy megszabadult azon gyalá-
zattól hogy Caesar diadalmas bevonulását 
mint legyőzött, mint rabnő nézze végig. Az 
ily tűk fejét rendesen mythologiai alakok 
díszítek, mint például Ámor és Psyche, 
vagy Vénus és a szerelem Istene stb. 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 



2 DEBRECZEN-NAGYVÁRADIÉBTTESIŐ. 

— Megjelents „A budapesti Mun­
kácsy- ünnepélyekhez" Magyar Rhapsodia 
szerzé: Liszt Ferencz. Ara 1 frt 50 kr. Ki­
adja : Táborszky és Parsch Budapesten. A 
t. c. zeneközönség a fentebbi címen, egy 
kiváló műbecsü zenemű birtokába jut Liszt 
Ferencz ezelőtt mint egy 30 évvel irta, és 
tette közzé egymásután 15 magyar Rhap-
sodiáját, melyek már az egész müveit vilá­
gon ismeretesek és el vannak terjedve. A 
szóban forgó mű, folytatása azoknak, s ]gy 
könnyen érthető, miszerint annak megjele­
néseiránt az egész zenevilág a legnagyobb 
érdekkel viseltetik. 

A bor. 
Irta: 

WáMán MJatjos Mór. 
(Folytatás.) 

B o r e g y e n l ő s i t é s (borházasitás.) 
A ki saját használatára termei bort, 

azt tetszése szerint kezelheti is, de ha ela­
dásra számit, akkor a fogyasztók Ízléséhez 
kell magát alkalmazni, s minthogy vannak 
fogyasztók, borkereskedők, vendéglősök stb. 
kik mindég oly bort akarnak, minőhöz hoz 
zászoktak, ennélfogva a bortermelőnek 
azon kell lennie, hogy mindig egyenlő mi­
nőségű bort termeljen ezek számára. 

E czélt elérik azáltal hogy vagy a kü«, 
lönböző fajú mustot, vagy bort összekeve­
rik. E müvelet borházasitásnak, boregyen-1 
lősitésnek neveztetik. — A kivitelnél kö-1 
vetkezőkre keli ügyelni. 

I. Szüreteléskor a különböző szőlőfa-
jok gondosan kiválasztandók, és külön 
feldolgozandók hogy tiszta faj borokat 
nyerjenek. 

II. A vegyítendő borok ne legyenek 
egymástól lényegesen eltérők, ha lehet egy 
vidék és egy év termései legyenek, habár 
azok erőre, zamatra és édességre egymás­
tól különböznek is. De ebből kifolyólag 
még sem czóiszerü igen finom borokat, na­
gyon silány borokkal vegyíteni s nemesebb 
jellegétől megfosztani, hanem iegtanácso-
sabb egrit egrivel, neszmélyit neszmélyivei, 
tokajit tokajival stb. vegyíteni; továbbá 
gyenge borokat szervesebbekkel, a zamat-
uélküliekkel olykép vegyíteni, hogy a ki­
egyenlített bor a vevőnek és fogyasztónak 
tessék, ellenben fajborokat másnemű fajbo­
rokkal egyenlősíteni sohasem szabad, mert 
ez által elveszti sajátságát és értékét. 

III. Csak tiszta és kellően lefejtett 
bort kell vegyíteni továbbá mindenik vegyi 
tendő bor egészséges ép legyen, ne hogy 
egyik beteg bor az egészet megrontsa. — 
Hogy mennyit kell mindegyik fajborból veni 
az a körülményektől illetőleg a fogyasztó 
ízlésétől függ s a kivitelnél legczólszerübb 
az egyenlősítést kicsiben pobárszámra esz­
közölni, mert ha a nyert keverék izére, szí­
nére, vagy erejére névé nem felel még meg 
az igényeknek, akkor más arányban a pró­
bálgatás mindaddig folytatható, mig az 
egyenlősítés által nyert bor egészen jó s 
most nagyban ugyanoly arányban történik 
az összevegyítés. — Az egyenlősitós leg-
ezélszerübben a főerjedés után eszközöl­
hető, menyiben a lefejtés után legkevesebb 
fáradsággal jár az összevegyítés; másfelől 
a nemsokára beálló utóerjedés hatása foly­
tán a különböző fajborok tökéletesebben 
egyesülnek s a mint a seprű leszállt, lefej­
tik és derítik.; 

De ha oly borokat akarnak egyenlő-

siteni melyek minden erjedésen keresztül 
mentek már, ugy keverés után czélszerü 
minden HÜter borhoz 2 - 3 liter tartott 
muBtot önteni, miáltal az egész keverék 
lassú utóerjedésbe jön, a vegyitett fajok 
különböző alkatrészei öszhangzókká lesz­
nek, — Ha pedig erősebb, szeszesebb bor 
előállítása czéloztatik, ugy a borkeverék 
minden Hlitere 4—6 liter tiszta alkotról 
veendő, mennyiben az erjedés után egy hó 
múlva történő lefejtés és kellő derítés után 
képződő bor a czélnak teljesen meg fog 
felelni. 

A bor egyenlősítés ha kellő szakkép­
zettséggel hajtatik végre igen kifizeti ma­
gát mert sokkal jobb és kellemesebbb illatú 
borokat nyerhetünk, mint minők az egyes 
fajborok az elegyítés előtt. Ezt igazolja 
azon tapasztalat hogy a franczia borok még 
nálunk is kiállják a versenyt, s igen jöve­
delmező hoszonnal jutalmazzák a fáradsá­
got, azért a francziák a borok egyenlősíté­
sét a borkezelés koronájának nevezik. 

(Folyt, köv.) 

Bfl:tj"V3É3S253E5T, 

Divatos volt még a rómaiaknál ezen 
korban azon hajviselet, mely két magassan 
kiemelkedő s kifele hajló szarvat ábrázolt. 

Ovid azt ajánlta a nőknek, kikhoszu-
kás arczczal bírtak, hogy azon hajviselet áll 
nekik jól, ha hajukat elől simára fésülik, 
két oldalt pedig dus fonadékban eresztik 
azt alá, hogy fülüket egészen eltakarja, mig 
azoknak kiknek arczuk kerek volt, azon 
divatot ajánlta követendőnek, mely a befont 
haj fonadéknak fejközepén vagy homlok 
felett való öszerakásban áll ugy, hogy a fülek 
egészen szabadon maradjanak, de megje­
gyezte egyúttal, hogy könynyebb a fát az 
erdőben, vagy a mént megszámlálni, mint a 
naponta változó hajviseletnek sokaságát. 
Oly változó ós és különböző volt azon idő­
ben is a hajviselet 1 

Minden ujabb hódítás vagy Rómába 
tartott diadal bevonulás, alkalmat adott 
Rónia szépeinek, hogy azt már ujabb divatú 
hajviseléssel is ünnepeljék, hogy a zzal tün­
dököljenek. 

És mert igen gyakran ezen ujabbi 
divatok anynyi czopfot, fonadékot és hajte­
kercset tettek szükségessé, hogy a fejet 
egész Labyrinthussá tévé, igen természetes 
hogy anynyi hajjal kevés nő volt megáldva 
s így kénytelenek voltak idegen hajat is 
venni s azzal pótolni hajukat. \ 

Színházunkból. 
— Ámult hét szini eseményeiről a 

következőkben emlékezünk meg : 
A vasárnap ejőadolt „ H a v a s i r ém 

k i r á l y " előadásáról semmi megjegyzés 
nincs. Sablon szerű volt az. A díszletek 
nem költöttek hatást. Itt eszünkbe jut az, 
hogy a város drága díszletei a miut látjuk, 
elszomoritóan romlanak ; a javítás szüksége 
égetővé vált s színházunk felügyelője meg­
tehetné az illetékes helyen a szükséges in­
dítványozást a javítás elrendelésére. Most 
volna ember, a ki olcsón és még idejekorán 
helyrehozhatna mindent, de ha elhalasztjuk 
e jó alkalmat, sok pénze fogja megbánni a 
városnak. - Hozzánk lett beküld ve egy 
terjedelmes czikk ennek érdekében, de köz­
lését időszerűtlennek tartottuk; megeléged- j 
vén ennyinek fölemiitésével. j 

„A s z é p j u h á s z " hétfői előadása| 
méltó párja volt a megelőzőnek. D ö m j é n j 
M a r i asszony volt az egyetlen, ki teljesen 
betöltó szerepkörét. Az ő dalai mindég a 
szívből fakadnak s mindig megtalálják az 
utat a közönség szivéhez; van is azokban 
igaz érzés, erő és hév, s egyáltalában nem 
csuda, ha mindig zajos tetszést ébresztenek. 
E g r i jó volt. N é m e t h J ó z s e f a vén 
kiszolgált furfangos bakát elég sikerrel adta. 

Kedden a „ B ő r e g é r " operettet lát­
tuk. Gyöngy előadás. Csak ugy harsogott a 
sok hamis hang, mintha ennek ünnepe lett 
volna. —- Bérczy, Halmainé és Latabár kü­
lönben tetszettek.— Németh a börtön 
kulcsárban... .lásd a fentebbit. — Némely 
színésznő öltözéke nagyon furcsa; nem a 
Krecsányi Saroltáét értjük, mely fényes 
volt, noha vegyüléke volt sokféle nemzeti 
ségnek és csak magyar nem volt, a minek 
lennie kellett volna, de értjük a többiekét, 
az egy Závodszky kivételével. — A rende­
zőnek ajánljuk Diderot erre vonatkozó igen 
jeles munkáját, melyből a szin összeválasz-
tását könnyen meg lehet tanulni. 

Szerdán Németné, D ö m j é n Mar i 
javára: „A három pár czipő" lett előadva 
Jó előadás, mely minden tekintetben mulat­
tató. Németnét tüntetéssel fogadta a közön­
ség. Megérdemelte. A többi szereplők is 
jók voltak. 

Csütörtökön és pénteken Csiki B Ka­
viár-8-ja került színre. 

De ezen idegen haj használata még a 
rómaiaknál is régibb eredetű. Már Médiába 
és Syriába valamint a régi Japygiába is 
használták azt éspedig férfiak ugy mint nők, 
— sőt a görögök között is egész elterjedt 
divatja volt annak. Hannibál például a ró­
maiak elleni hadjáratában egész a fényűzé­
sig vitte az idegen haj használatát, — sőt 
azt badicselül is alkalmazta, a menyiben 
különféle paróka által, melyhez midég meg­
felelő ruházatot hordott, — most öreggé 
majd ifjúvá, szőkévé, barnává változtatta 
magát anyira, hogy néha legjobb barátai s 
fegyvertársai, mint például Polybius, Livius 
sem ismertek reá. 

Caracalla császár — igy beszéli eg> 
történet iró — anyira ismerte e divatot, a 
paróka divatát, hogy midőn egyizben Ger­
mánjában időzött, nemcsak germán szabású 
ruhába járt, hanem germán színű; azaz sárga 
parókát is viselt, csak hogy megkedveltesse 
magát a germánok által. 

Egy görög kisasszonyról : Aglaisról 
mai napig is fent maradt a monda, hogy 
olyan parókát viselt, melynek közepéből egy 
tollforgó magaslott ki. — Ezen kisasszony­
nak különben volt még két olyan tulajdon-1 
sága, — ha ugyan Athenáus és Aclian nem 
hazudnak — mely méltó itt is hogy meg-
emlitessék. A trombitát kitűnően tudta fuj- j 

Ezúttal nincs terünk a darab aeszt-
hetikai bonczolásába bocsátkozni, csak any-
nyit mondunk róla, hogy mint bohózat is 
alig állja meg dramaturgiai szempontból a 
bírálatot, sőt élére állítva a dolgot, kimond­
hatnánk azt is, hogy ez bizony egy rakás 
nevettető helyzetet lazán összekapcsoló mű, 
mely több helyt hosszú az unalmig; alakjai­
nak általában semmi esze nincs, határozat­
lan existencziák stb. Az előadás, kivált a 
pénteki igen jó volt. A főszerepet N é m e t h 
játszotta sok buzgalommal, itt-ott sikerül­
ten találva a helyzetet, — mint a hogy a 
legtöbb őt is megtalálta. K i s s n é (Mária) 
igen kedves jelenség volt. Több tapsot 
kaptak. Jól működött: Krecsányiné, Tóth 
Antal, Eőry is, sőt ez utóbbi (Maszlagi) 
többször zajos tapsot aratott. 

Hivatalos. 

megerősítés áltál engedélyt nyernek a há­
zalásra Horvát-Szlavou országok egész te­
rületére. — Ezen kívül azonban még köte­
lesek az illető helyi hatóságnál is felmu­
tatni házalási engedélyüket. 

K a p j t á n y i h i v a t a l . 

Újdonságok. 
Dehrecxen ápril IS. 

— Kortesvilág. Mindkét párt 
erősen készül a választásra az első kerü­
letben. — A szabadelvű párt húsvét vasár­
nap tartott értekezletet s S i mo n f f y Sá­
muel ügyvédet, az ügyvédi kamara elnökét 
állitá fel jelöltül. 

Thctly Kálmán ünnep má­
sodnapján volt itt programm beszédét meg­
tartani. A beszedett roppant sokan hallgat­
ták a főiskola udvarán. — A választás 

— JFelhivás. Az 1882-ik évi Czu- napja még nincs kitűzve. 
kor kávé és sörfogyasztás után fizetendő 
adók feletti egyezkedési tárgyalás az 1881. 
évi IV t. ez. alapján, folyó ápril hó 17-én 
hétfőn fogván a helybeli magy. kir. pénzügy 
igazgatóság megbízottja által megtartattni; 
minden illy nemű adóköteles kereskedő, 
szatócs urak és sörmérők,— saját érdekök-
ből ezennel felhivatnak, hogy a fent irt na­
pon délutáni 3 órakor a városház nagy ta­
nács termébe jelenjenek meg. 

Tudomásukrahozatván ezennel, hogy 
a ezukor kávé után fizetendő adóknak meg 
váltása iránt egy külön, a sörfogyasztási 
adónak megváltására nézve pedig, szintén 
egy külön társulat alakulhat; de ez esetben, 
tekintve azt, hogy a városban össze irott 
377 adó köteles fél közül 307 egyén ezukor 
és kávé eladással, 70 pedig emellett sörel­
adással is foglalkozik, a társulatnak a ezu­
kor és kávé adóra nézve legalább 153, a 
söradóra nézve pedig 35 tagból — kell 
alakulnia. 

Debreczen 1882 ápril 8. 
V á r o s i T a n á c s . 

— Hirdetés. Közhírré tétetik, mi­
szerint a Bosznia s Herczegovinában meg­
üresedett népiskolai tanítói állomások el­
nyerésére vonatkozó pál ázati kérvények, 
a nagyméltóságú m. kii/: belügyminiszté­
rium rendelete értelmében ezentúl nem 
serajovói országos kormányhoz, hanem az 
illető pályázó saját illetékes közigazgatási 
hatósághoz lebznek benyújtandók. 

D e b r e c z e n v á r o s k a p i t á n y 
h i v a t 'a 1 a. 

— Hirdetés. A nagymélt. m. kir: 
földm. ipar és kereskedelmi ministeriumnak 
f. évi mártius 3-án 7064. sz. a. kibocsátott 
körrendelete folytán közhírré tétetik, hogy 
Nagyvárad törvényhatósági joggal felruhá­
zott város közönsége a házaló kereskedés 
gyakorlatát területein betiltotta, 

D e b r e c z e n v á r o s k a p i t á n y i 
h i v a t a l a . 

— Hirdetés. A nm. m. kir. bel­
ügyminisztériumnak folyó év ós hó 15-kén 
9352. szám alatt kibocsátott körrendelete 
folytán közhírré tétetik, hogy a Horvát-
Szlavón-Dalmát országokban házalni aka­
rók a legközelebbi ottani alispánsághoz, 
vagy városi hatósághoz kötelesek fordulni 
házalási könyvük megerősítése végett, mely 

ni, mint akár egy barezos és olyan étvágya 
volt, hogy naponta 12 font húst és 4 ke­
nyeret evett s 6 kanna bort ivott meg. 

De a rómaiak még tovább is mentek a 
hajviselés művészetében s a paróka készí­
tésében. Nem elégedtek meg csinált paró 
kákkal, hanem ilyet kopaszfejekre is festet­
tek, s ezen festő művészet csak hamar oly 
magas fokra emelkedett, hogy az ily festett 
haj aligvolt megkülönböztethető az igazitól. 

A mi a haj színét ileti, ma a szőke 
vagy fekete az, melynek ugy költők mint 
nem költők egyaránt hódolnak; régen nem 
igy volt. Azon időtől kezdve, midőn a római 
htirczoáok Galliában és Germániában hódí­
tásokat tettek, az ezen országokban divatos 
aranysárga vagy tűzpiros hajszín lett a ró­
mai nők által is elismerve s a legszebbnek 
tartva, — s ezen hajszint hozták divatba. 
És mert a divat ugy kívánta, képesek voltak 
megválni saját szép fekete hajuktól, — mit 
az ollónak áldozatul dobtak, — csak hogy 
ilyen piros vagy sárga, habár hamis, hajjal 
pompázhassanak. Azok is, kik meghagyták 
hajukat, azt vagy sárgás arany porral haj­
porozták, vagy különféle olajjal és szappan­
nal egészen vörösre festették. 

Ebből aztán olyan hajkereskedés szár­
mazott Róma s az emiitett tartományok 
között, mely ma nemzetgazdasági szempont- j 

Hajdumegye szerdán tártja 
közgyűlését a megyeház termében, tárgy­
sorozat igen hosszú s letárgyalása eltart 
vagy két napig. 

— Sajtóper k t t volna tárgya­
landó mai napon a Kertész István — Tóth 
Kálmán elleni pörben, de panaszlottnak 
valami irat elleni fellebezése miatt el kel­
lett halasztani bizonytalan időre. 

— Esküvő. T ó t h Kálmán gyógy­
szerész és R u b o s S c h l e z á k Irma es­
küvője a múlt csütörtökön nagy fénynyel 
ment végbe. — Az esküvő mint irtuk a ref. 
nagy templomban ment végbe s az egyházi 
szertartást t. T ó t h L a j o s h. lelkész vé­
gezte; a felkölt szellemi beszéd előadása jó 
hatást költött a nagy közönségben. Esküvő 
után fényes lakoma következett, melyen 
számos felköszöntő lett mondva a fiatal 
párra. Éljenek boldogul. 

— Kis érieteket tett a napokban 
dr. V e d r ő d i Victor gazdasági intézeti 
tanár a Neukomm-féie Cognac-gyártó gép­
pel, melyek fényesen sikerűitek. S tanár ur 
mutatványait mindég sokan nézték. 

Képkiállitást akarnak ren­
dezni a magyarországi festők. A kiállítások 
évenkint kétszer tartatnának vidéki váro­
sokban, melyek közül Debreczen is ki van 
szemelve ily kiállitás helyéül. 

Szatmári Károly a váczi. 
államfcrgházban másfélévet töltött hírlapíró 
holnap fog Debreczenbe visszaérkezni. 

— iilaha Et-ui&a, (B. Splényi 
Ödönné) a péntekesti vonattal Miskolczról 
hol az emödi tüz károsultak javára díjtala­
nul játszott, — városunkba érkezett férjé­
vel s a „Fehérlő" szálodában vett lakást. 
Holnap kezdi meg vendég szereplését s csak 
népszínműben lép föl négyszer. 

— A ref. ielkésxi helyek közül 
kettő van üresedésben; betöltésök ideje 
még nincs kitűzve, de már vannak jelöltek 
többen. Igy hallottuk, hogy Dr. Révész Imre 
helyébe K i s s Albert bagaméri lelkészt és 
országgyűlési képviselőt említetni; az ispo­
tály papságra S o m o g y i Pál ref. tanító 
képző intézeti kiváló tehetségű tanárt. 

— Ssinhá&i hirek. Sz. Németné 
D ö m j é n Mari jutalomjátéka alkalmából 
25 frtot, egy nagy koszorút és két gyönyörű 
csokrot kapott. — A „Gascognei" czimü 
operetté, Blaha Luiza vendégszereplése kö­
vetkeztében elmarad a jövő hét végére. — 
A „Milimári" czimü — 100 aranyat nyert 
életkép Blaháné fölléptével lesz előadva. 

— A múlt heti fagyok a vá­
ros körüli szőlőkben levő gyümölcsfákat a 

ból véve is, igen figyelemre méltó volna. 
Mikéot ma, ha brilliant, arany vagy 

gazdag ajándék által akarod megnyerni 
imádottad kegyét, ama korban csak egy ily 
iárga vagy piros parókát kellett ajándé­
kozni az imádott lénynek, s biztos lehettél 
benne hogy szive meglágyult s feléd fordult 
kegyével, — mert hiába, a női hiúság a sár­
ga vagy piros hajú nőt tartotta legszebb, 
legeszményibb nőnek s mind az akart lenni. 

A hajfestés ugylátszik régibb eredetű, 
mert már, mint a rege mondja, — Hedea 
ismert olyan növényt, melynek nedve az ősz 
hajt feketére festé. A régi germánok kecske 
zsiradékból készített szappannal hajukat 
arany sárgára, a Gallusak világos vörösre 
festették. 

Na de nem is csuda a haj divatnak 
ezen változásai Emlékezet óta költő és nem. 
költő egyaránt énekli, dicsőíti imádott-
jának, szerelmesének fürtjeit, s nem csuda 
ha a nők sokat adnak reá s nagy gondban 
és becsben, tartják. 

Végre az a tanúság a fentebbiekből, 
hogy a nők többet adnak s jobban vigyáz­
nak fejdiszükre, a férfiak pedig fejükre, s 
ez utóbbiak tálán azért mivel azon tapasz­
talásra jutottak, hogy sok férfi elveszti fejét 
csupán egyetlen nő fejdiszéért is. 



DEBREOZEN-NAGY-VÁRABI ÉRTESÍTŐ. 

legnagyob mérvben megrongálták, ugy hogy 
gyümölcsre alig lehet számítani. Vetések 
közül a repeze nagyon megérzi a fagy 
nyomait. 

— A ref. egyház ügyvédéül 
Dr. Ozory István lett megválasztva szava­
zat többséggel. 

— Ismét két háat égett le csü­
törtökön reggel, azonazutczán, melyen egy 
hét előtt 8 ház lett a lángok martaléka. — 
Botrány már a toronyi tüzőrség intézménye 
mostani állapotában. Elöregedett emberek 
vigyáznak fel, s rendesen vagy elalusznak, 
vagy bepálinkáznak, s a késedelemnek az­
tán a tűzoltó-egylet iszsza meg a levét. -— 
Nagyon ideje volna, ha a város tüzőrökül 
egy pár fizetéses tűzoltót fogadna fel, akkor 
nem történnének késedelmezések. 

— A katonai korház élelme­
zését egy bizottság újból megvizsgálta s 
mint örömmel értesültünk Silberman Joak-
him vállalkozónak, elismerés lett kifejezve 
az ott talált rend, és tisztaságért Valóban 
a múltkor e tárgyról irt kellemetlen hirünk 
után, örömmel regisztráljuk e kelleme­
sebbet. 

— A halpiac* környéke még 
mindig hiába várja, a feltakaritást. Nagyon 
sokszor kaptunk e miatt felszólalást több 
oldalról s bizony idejének tartjuk az illetők 
figyelmét újra felhívni rá. 

— S&ah. kir. Ilebrecsten 
városi országos Szt. György vásár kö­
vetkezőleg tartatik meg: ápril 17. hétfőn 
bőr, gyapjú, méz dió, stb. továbbá 18. ked 
den toll, iparczikkek, gabooanemüek és 19. 
szerdán mindenféle termény vásár. 20 — 21. 
csütörtök, péntek juhvásár. 22 —23. szóm 
bat, vasárnap sertésvásár. 24—25. hétfőn, 
kedden nagy *«baromvásár. Megengedtetik, 
hogy ha bár a bőr, gyapjú, méz, dió stb. 
továbbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és 
egyéb terményekre nézve az elővásári hét­

nek, hétfő, kedd és szerda napjai vannak 
vásári napokul kijelölve, az emiitett czik-
kek és termények a vásár egész folyama 
alatt mindenki által szabadon áruitathatnak. 

A helybeli méntelep parancsnok­
ságát D o b a y Gyula fogja átvenni. — A& 
ipar és kereskedelmi kamara elnökei és 
alelnökeinek, ezen tisztökre történt megvá­
lasztásait a minisztérium megerősité. — 
&r. Síik János köz és váltó ügyvéd a 
helybeli ügyvédi kamara tagjai közzé fölvé­
tetett. — A román király termeit 
Dulony kolozsvári bútoros rendezi, s az 
asztalos munkát Magyari K. helybeli asz­
talos készíti. — A nagyerdőn holnap 
Boka Samu zenekara fog játszani. — Frá­
ter Gizella k. a.-t. Sebetic Raymond 
cs. kir. huszár főhadnagy eljegyezte. — 
Kovács Lajos tanítóképző intézeti 
tanár Ilonka nevű 6 éves kedves kis leánya, 
szerencsétlen esés következtében meghalt. 
Béke a korán letört bimbó poraira. 

Közgazdaság. 
A Magyar-JPranc»ia bizto­

sító részvény-társaság életosztályához 1882. 
év márczius hób.ui benyujtatott 307 darab 
ajánlat 577,920 frt tőkéről, kiállitatott 272 
darab kötvény 546,520 frt tőkéről. Az 1882. 
év első negyedévben benyujtatott 982 aján­
lat 2.127,820 frt tőkéről, és kiállitatott 
853 kötvény 1.780,820 frt tőkéről. Mióta 
az életosztály működését megkezdte, az az 
1880. február hó 1-től kezdve 8913 darab 
21.180,732 frt tőkéről szóló ajánlation 
benyújtva és 7564 darab kötvény 17.843, 
932 frt tőkéről kiállítva. 

— A tlehrecxeni ipar- és 
kcreskedelmi-hank Márczius havi 
forgalmi kimutatása: 

Bevétel pénzkészlet február 38-tól 

52597 frt 18 kr; beváltott váltók után 
202,819 frt 32 kr; beváltott előlegek után 
5495 frt -~; kamatok után 5149 frt87 kr; 
kamatozóbetétután 155968 frt 26 kr; ércz-
pénz eladás után 488 frt 25 kr; értékpapír 
eladás után 430 frt 45 kr; szelvény eladás 
után 900 frt —; folyó számla után 162,824 
frt 65 kr; előleg bélyeg után jutalék 
után 9 frt 18 kr Összesen 586,682 frt 16 kr. 

Kiadás 1881 osztalékra 3234 frt — 
leszámítolt váltókra 213,280 frt 82 kr; 
leszámítolt előlegekre 5420 frt —; kamatra 
kamatozó betét viszafizetésre 119,194 frt 
10 kr; érczpénz vásárlásra 3007 frt 12 kr; 
értékpapír vásárlásra 2584 frt 95 kr; szel­
vény vásárlásra 239 frt 04 kr; folyó szám­
iara 223,336 frt 76 kr; előleg bélyegre 13 
frt 50 kr; tiszti fizetésre 1198 frt—; üz­
leti költségre 127 frt 3,5 kr; régi osztalékra 
17 frt 25 kr; pénzköítségre 10 frt 60 kr; 
házbér 15 frt —; pénzkészlet Ápril 1-én 
14315 frt 74 kr. Összesen 586,682 frt 16 kr. 

A kiadó üzenete. 
S—y Jí—n Kolozsvár. Családom igen 

megtisztelve érzi magái e szives megemlékezé­
sért. Szives üdvözlet. A lapot meg'nditollam. 

Felelős szerkesztő: Sxonubati János 
Riadó tulajdonos : Xicherman H 

TS'YRliTTmWL 

Nyilvános köszönet! 
Alólirottak „Faragó" utczán 484 

és 495 házszámok alatt tekvő lak és 
mellék épületeink leégése által a folyó 
hó 6-kán délután történt tüzeset alkal­

mával kárt szenvedvén, a „ M a g y a r -
F r a n c z i a b i z t o s í t ó r é s z v é n y 
t á r s a s á g — melynél biztosítva vol­
tunk — szenvedett kamukat az álta­
lunk tett bejelentés után m i n d j á r t 
m á s n a p , á p r i l 8-ikán a l e g m é l -
t á n y o s a b b b a n , s ő t r e á n k nézve 
k e d v e z ő e n , m e g b e c s ü l t e és a 
v á r o s i ha tóság o k o z h a t l a n s á g i 
b i z o n y í t v á n y á n a k b e n y ú j t á s a 
u t á n a z o n n a l k é s z p é n z b e n k i 
i s f i z e t t e . 

Mely méltányos és a szükségben 
gyorsan segítő eljárást ismerőseinkkel és 
polgártársainkkal megismertetve, azért 
a társaságnak is őszinte köszönetünket 
nyilvánítani kötelességünknek tartottuk. 

Debreczen 1882 ápril hó 12-én. 
Miurai Sándor* 

(170) — Varga János. 

Friss irósvaj kapható, továbbá vete­
mény magvak, Georginia, Canna, Endi-
ca, franczia Tubarózsa hagymák; hópe­
hely és rózsa kolompér, hártyátlan pa-
szujok, futórózsa-tövek, nyílt rózsák 
kaphatók. Arany Tuják és törpe piszrang 
valamint piramisok megrendelhetők. 

Tisztelettel 
O l r o k o c s i V é g i i J á n o s . 

(175) 1—3 

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA 
Debreczen, kistemplom-bazár. 

Ajánljuk a n. é. közönségnek ujjonnan berendezett dus választékú k i h á z a s i t á s i k e l e n g y e r a k t á r u n k a t a legnehezebb faj 
valódi rumburgi vászon hollandi- irlandi- creas- és mindennemű más vásznak, sávoly- jaguard kamuka 6—12 —18 és 2 személyes teritékek kávézó 
és thea készletek szekrény tálcza takarók, úgyszintén saját gyártmányú k é s z f e h é r n e m ű i n k k e l és pedig női ingek, háló köntösök női 
nadrágok szoknyák fésülködő köpenyek, háló fejkötők stb. úgyszintén k é s z á g y f e h é r n e m ü i n k e t , k é s z c a c h e m i r s a t i n s e l y e m 
é s a t l a s p a p l a n o k a t l ó s z ő r m a t r á c z ó k a t , á g y - é s a s z t a l t e r í t ő k é s z l e t e k e t c s i p k e é s j u t t a f ü g g ö n y ö ­
k e t á g y e l é v a l ó f u t ó f a l - é s p a m l a g s z ő n y e g e k e t ; a legújabb bútor szöveteket jutta, crepe, satin, rips, gobelin, cachemir, 
bourette kelmékben. Selyem paplanok megrendelésre /monogram és fodorral a legdivatosabban és legszebben készíttetnek. 

Bárminemű e szakba vágó megrendelések fehérnemüek elkészíttetése monogramok himeztetése stb. a legpontosabban eszközölte! nek. 
Megrendelések teljes kiházasitási készletekre külön költség előirányzat szerint 200 frttól 2,500 frtig és feljebb a legrövidebb idő alatt 

eszközöltetnek sőt készletben is tartatnak. 
U r a k s z á m á r a a legjobb minőségű sifon és minden fajú kitűnő szabású színes ingekkel, lábravaló, zsebkendők, lábtytik, gallér és 

kézelőkkel szolgálhatunk. 
A divatáru osztályban minden idényre mindig a legújabb női ruha kelméket a jelen tavaszi és a nyári évadra pedig mindennemű finom 

franczia satin, crepe, foulard, batist, foule stb. legfinomabb különlegességeket tartjuk. 
Ezzel kapcsolatban ajánljuk dus választékban selyem raktárunkat fekete noblesse, faille, surrah, merveilleux, szines selyem ruhákat, bársony, 

plüsctu moire, díszeket legfinomabb fekete spanyol csipkéket gyöngyös diszitéseket. 
A legjobb minőssgü fehér és szines kötő pamotokat czérnákat a legelső gyártmányú női férfi és gyermek harisnyákat és mindenféle rövid­

árukat is nagy mennyiségben szolgálhatjuk. 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
Mintákat és árjegyzéket kívánatra bérmentve küldünk. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve teljes tisztelettel 

Kunz József és társa. 

Fafcereskedés I 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására juttatni hogy a 

homokkertben levő s már 7 év óta jómenetelnek örvendő 

Polácsek Lipót és társa 
czég alatt folytatott fakereskedést magam vettem át és azt oly dúsan 
rendeztem be hogy az e szakba vágó czikkeket használó közönség 

: igényét mint eddig ugy ezután is minden tekintetben a legnagyobb 
pontossággal elégíthessem ki. 

A.n. érdemű közönség b. megrendelését elvárva maradtam. 

T. tisztelettel 

POLÁCSEK LIPÓT 
f a k e r e s k e d ő 

Hirdetés. 
Van szerencsénk a t. közönségnek becses tudomására hozni, miszerint az 

eddig Frohuer szálodaban volt terményűzletünket, Miklós utoza 1062. sz. házban, a 
hol egyszersmind lakásunk és magtárunk is van áttettük, és a termény üzletet ott 
tovább is folytatni fogjuk. 

Ez alkalommal bátorkodunk a t. termelő uraknak, száraz, tűzbiztos magtá­
runkat minden féle életnemüek rövidebb vagy hosszabb időre való berakatása, megfe­
lelő csekély dij mellett felajánlani. 

Debreczen, 1882. április 15. 

Erényi testvérek 
termény kereskedők. 

Eladó ház és tanya. 
A kis csapó utczai 371. sorszámú előbb Kökényesy féle ház, melyben 

nagyobb igényeknek megfelelő lakhelyiségek, szép udvar és kert vannak ; 
továbbá egy tanyaépületekkel is ellátott ötnyilas nagyságú ondódi tanya­

birtok szabad kézen eladók. 
A vételár fizetése a vevő kívánságához képpest hosszabb idő alatt is tör­

ténhetik. 
Értekezhetni az eladással megbízott Dr . K e m é n y Mór ügyvéddel 

(174) 1—3 Piacz u. 1899 sz. a. 
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JLegolcsóbb férfi ruha raktár Budapestről^ 
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A jelen idényre 'a legdussabb berendezéssel, a leg­
kitűnőbb és 

legolcsóbb férfiöltönyök 
u m valódi Chewiott öltönyök minden színben 

8 forinttól 12 forintig 
valódi Reichenbergi szövet öltönyök 

11 írttól 14 forintig 
valódi Kamgarn öltönyök minden divatos színben 

13 frttól — 20 forintig 
és végre minden féle divatos színes mosó vászon kelméből 

ízletesen készült férfi öltö­
nyök 4 — 6 frtig 

csak is azoknak lehet fogalma az ily olcsó és még is jó 
bevásárlási forrásról, kik személyesen meggyőződnek 

Vidéki megrendeléseknél elegendő a felső mellbőség 
beküldése 

T. tisztelettel 

Katz Hermán 
(168) 1—3 ruhakereskedő, Csanak-féle házban. 
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|Legolcsóbb férfi ruharaktár Budapeströlj 

Férfi ö l tönyök m é r t é k sze r in t 16 for int tól 60 forintig. 

ÖD 
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Van szerencsém tisztelt rendelőimnek, szintúgy a nagyérdemű 
közönségnek tudomására jutatni, hogy a „Bika^ vendéglő szom­
szédságában több éven át előnyösen ösmert 

férfi-szabó-üzletemet 
az általam megvett Salzmann Lajos-féle divat-üzlethelyiségbe, a 
városház épületébe tettem át és azt az idénynek mgfelelően 

mindennemű 

bel-és külföldi gyapjú-szövetekkel 
és 

Férfi-divat-czikkekkel 
elláttam, úgymint: kitűnő minőségű színes és fehér ingek, gallér 
és kézelők, harisnyák, zsebkendők, férfi- és gyermek-kalapok, jó 
minőségű férfi czipők, uti-bőröndök, séta-botok és még több a 
férfi divatczikkhez tartozók nagy választékban. 

Fötörekvésem leend a nagyérdemű közönségnek minden a ná 
lam található szükségleteit a lehető legjutányosabbárért kiszolgálni. 

Midőn erről t. rendelőim és a nagyérdemű közönséget 
értesítem, azon reménynek adok kifejezést, hogy becses pártfogá­
sait ugy, mint eddig részemre továbbra is fentartják, melyet 
kiérdemelni első kötelességem leend. 

Weisz Sándor. 
férfi-szabó és divat-üzlete, a városház alatt. 

(138) 4—50. 

w 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k pon tosan eszközöl te tnek. 

Parádí savanyu víznek | 
FŐRAKTÁRA | 

ez idén nálam lévén, § 

a j á n l o m az t v a l a m i n t m á s e g y é b • 

ásvány és gyógyvizeimet i f r i s t ö l t é s b e n j u t á n y o s á r a k o n . 
Csanak József, 2 

(152) 3—3. 

Tudom&siílX 
Alólirott tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel hogy szobákat 

a l egú jabb és l eg íz le tesebb m i n t á k után, valamint ajtók és 
ablakok festését is legjutányosabb árban felvállalok és pontosan 

e j e s i e ' Londes Frigye§ 
szobafestő, és fény mázoló 

Lakásom: Kádas-utcza saját házamban. 
(131) 3—12 

ie@@0@e®^^NW^^^^»ö 

Sok tekintélyes schweizi, német és osztrák or­
vos és különböző szaklap a Brandt által készített 
Schweizi latbdatcsofcu^ m e l y e k a 

^ t e s t r e m i n d e n h á t r á n y n é l k ü l h a t ó 
."S, \ a ny a g o k b ó l v a n n a k ö s s z e t é v e , minden 
ÜÜ̂ ljoly esetben, ho l g y e n g e h a s h a j t ó ke l l , 

' / ^ j o a i n t f e l e s e p é t é s n y á k o t e l v e z e t ő 
' é s e r ő s í t ő s z e r , mindenkinek melegen ajánl­

ható. 
A vételnél csupán Bvctndt-féle sehiveizi 

labíldC'iite kérendők, melyek bádog dobozok­
ban vannak. 50 szem 70 kr. 15 szem 25 kr. 

PP"* Minden doboz vörös alapon fehér schweizi kereszttel van ellátva 
s a feltaláló s készitő "nevét viseli. Használati utasítás, melyben elösmervé-
nyék vannak, az elárusító gyógyszerész uraknál ingyen kaphatók. "WS 

Kapható D e b r e c z e n b e n : Di*. Motlischnete W. Emil es 
Wecsei Viktor gyógyszertárában. 

(56) 8 - ? . 

Újpesti sajtó-élesztő. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására ho2ni? mi 

l szerint Debrczenben, az e d d i g ' 

Kohn testvér urak által hírt 

sajté-élesztő raktáramban 
ezután is naponta készült fris élesztőt szállitatok; ésajánloma t. ez 

vevőknek 

fél kili&s c s o m a g o k b a n 4=o k r é r t 
Élesztő1)gyártmányom jó minőségénél és olcsóságánál fogva, 

vexsleüy'képéssége eléggé ismeretes ugyan, mindamellett nem mu 
laszthatom el ezen gyártmányom jó minőségére a n. é. közönség 
becses figyelmét ujolag felhívni. teljes tisztelettel 

Stern Ignácz. 
újpesti szesz és élesztő gyára. 

D e b r e c z e n b e n e g y e d i i l i r a k t á r 
Kohn Testvér uraknál. 

(153) 3—3. 

L e s z á l l í t o t t á r a k . 

Legújabb divatú 
I 1 II ¥ i N 1 I 
nöi-mantil Iákat, jaketeket, 

szövet, ternó, satin, creton ruhákat, 
— mindennemű nöi- és leányka 

felöltöket, 
meglepő jutányos árak mellett 

Thalviser Alajos 
ezeglód utcza 2. sz. (városháza mellett) D e b r e c z e n b e n . 

(157) 1 -5 

L e s z á l l í t o t t á r a k. 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradl Értesítő" 16-ik számához-
347. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

készí tményeiről . 

Árak ausztriai értőkben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen atsatekal. 100 kiló 
A. 
b . 
0. 
0 
l 
2 
3 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 
81/, 
»a/« 

9. 
10. 
11. 

n 
12. 
* 

Asztali dara nagyszemü 
szinte apró szemű . . 
Dara középszerű . . . . 

Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . . 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 
szinte 2-sod „ 

24.60 
24.60 
23.60 
C3.60 
2280 
22.20 
21.60 
21.— 
20.40 
19.40 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 18 80 
» » 2-„ 

Barna kenyérliszt 1-ső » 
2-od „ 

Veres liszt 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsáknélkül 
Durvakorpa zsákkal 

„ „ zsáknélkül 

17.-
15.40 
1 3 . -

5 20 
4.60 
4 80 
4.20 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal / «S _• 13.20 

ugyanaz n „ nélküli 8>"2 12.60 
j « 

Csirke búza 7.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. Márczius 7. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. G. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ 45 „ 
Sima liszt . . . . 75 „ 

(49) 1 4 - 5 0 . 

136. szám. 

Budapesti gözmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l isztkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súlytartalma " 8 s£ 7 0 kilo teljsuly 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 
C. ,, közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 II. » 
5 Fehér kenyérliszt I r. 
6 „ „ I I . , ! 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 , * I L , 
8\'s Barna kenyérliszt 
83/4 » » 

100 kilónként 
egész zsák 

vételnél 

23 
22 
22 
21 
21 
20 
20 
19 
18 
17 
16 
14 

| l 2 

40 
40 
60 
80 
20 
60 
— 40 
50 
80 
10 
60 
20 

felbontva 5 
kikiíól kezdve 

24 
23 
23 
23 
22 
21 
20 
20 
19 
18 
16 

115 
1 *2 

40 
40 
40 
60 
— 
40 
80 
20 
20 
40 
60 
20 
80 

Debreczen, 1882 April 1. 
Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsákvételnéi kitett áraknál. 

(28) 12—52. 

1000 forintot 
f i z e t ü n k a z o n i l l e t ő h ö l g y n e k ki a 
szeplő szappan^ használata után ugy 
a s z e p l ö , m á j f o l t , é s n a p é g é s i foltokat 
szóval minden bőrfoltokat, el nem távolit. Szólí­
tunk utánvét mellett cuT tégelylyel 2 frt 2 frt 
iO kr, 

Szőr- az arezon. 
A szőr eltávolítása az illetéktelen helyről 

h o g y az i s m é t v i s s K a n e j ö j j ö n , ed.lig 
még csak igy nagy kívánság volt, eddig nem 
volt az ellen szer. „Feltűnő" lesz tehát az en 
szerem, mi nem csak elhárítja a hajat az arczról 
de a n n a k i s m é t k i n ö v é s é t m e g a k ad á-
l y o z t a , ngy hogy a sikerért az egész felelős­
séget magamra válalom. A uem s i k e r ü l é s 
esete'n kötelezem magam az egész összeg vissza 
adására. 

Ára: egy kis üvegnek 5 frt, egy nagynak 
10 frt. 

Róbert Fischer. Doctor der Cbemie, 
(38) Becs, l. Johanna-utcza 11. 

] Mária-celli 

gyomor-cseppek, | 
j jeles hatású gyógyszer a gyomor min-1 
I den báutalmai ellen, 

I terheltsége étel és ital állal, giliszta, lép- és 
1 májbetegség, aranyeres bántalmak ellen, 
I S^ÜT Egy üvegcse ára használati uta-
I sitással együtt 35 kr. 
I Kapható: Debre.cxenhen* dr. 
I Rotschnek W. Emil, Költi N. 
I és Mihalovits István gyógyszer­
tárában valamint az osztrák magyar 
j birodalom minden nagyobb gyógyszer-
I tárában és kereskedésében. 
I Központi szétküldési raktár nagyban és 
I kicsinyben 
I B r a d y K á r o l y 
| „az őrangyalhoz" czimzett gyógyszer 
I tárában. 
I Kremzierben, Morvaországban. 
I (110) 5 - 5 2 . 

Árverési hirdetmény. 
A. debreczeni kir. törvényszék mint 

tkvi hatóság által közhírré tétetik, miszerint 
Horváth István rászére, Varga Gábor és 
neje Toroczkai Eszter és Nagy Gábor vég­
rehajtást szeDvedőktől 1000 tőke s járujé- j 
kai erejéig lefoglalt következő ingatlanok 
úgymint Varga (jjábor és neje Toroczkai 
Eszter tulajdonául fölvett, a debreczeni 
3337. sz. tjkvben A I. alatt foglalt és 4000 
ftra becsült 2498, sz. házas telek ugyanazon i 
tjköDyvben 7833. hrsz. a. felvetts 1900 frtra 
becsült ondódi föíd; — továbbá a régi 
tkönyv 1088. lapján! beirt 1550 ftra becsült 
halápi kaszálló; továbbá Nagy Gábornak a 
debreczeni 2545. sz;. tjkvben foglalt ház és 
külső földjébeli 944 ítra becsült i/9 d-, va­
lamint ugyan ezen 'tjkvben 8569. hr. sz. a. 
felvett ujosztási földböli 78 ftra becsült 
1/9-ed rész illetősége, végre a debreczeni I 
2546 sz. tjkvben in 1870. számú házból és 
8066. hrsz. ondódi földből 355 frt 50 krra 
becsült 1/9-ed rész; és ugyan azon tjkvben 
8568 hrsz. a foglalt ujosztásu földből 100 
ftra becsült 1/9-ed rész iletősége a kir: 
törvényszék árverési termében az 1882 évi 
Július hó 14. napján, delelőt 9 órakor 
kezdődő árverésen, szükség esetében, a 
kikiáltási áron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási árul a fentebbi becsérték 
szolgál, melynek 10%-ka a venoi szán­
dékozók által készpénzben, vagy óvadék-
képes érték papírokban, az árveréskor a ki­
küldött kezéhez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emel­
kedése utáni, 3egyenlő részletben, éspedig 
az első rész 1 hó, a második 2 hó, a har­
madik 3 hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek, a hi­
vatalos órák alatta tkvi hatóságnál valamint 
a kapitányi hivatalnál megtekinthetők. 

Keit a Debreczeni a kir. tszék mint 
tkvi hatóságnak 1882 ápril hó 3-án tartott 
üléséből. 

Szikes Mstváíi May, 
h. elnök (140) 1—1. jegyző. 

106 
1SS2. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi: hogy a debreczeni kir. tör­
vényszék 14,965/1881. v. számú végzése 
által Kozma Gábor vámos-pércsi lakos vég-J 
rehajtató javára özv. Kovács Józsefné ugy 
is mint kiskorú gyermekei term. és törv. 
gyámja ellen 65 írt tőke, ennek 1881. év 
november hó 1-ső napjától számitandó 6% 
kamatai és eddig összesen 46 frt 35 kr 
perköltség követelés erejéig elrendelt biz­
tosítási végrehajtás alkalmával bíróilag le­
foglalt s 553 forint 75 krra becsült a vá­
mos-pércsi ref. egyháznál levő 400 forint 
készpénz követelés és 25 köböl 2ya véka 
rozsból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 1126. P. sz. kikül­
dést rendelő végzés folytán a helyszinén, 

, vagyis Vámos-Pércsen a község házánál | 

leendő eszközlésére 1882. évi ápril hó 
28-dik napjának d. e. 10 órája határidőül 
kitüzetik, és ahoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok emez árverésen 
az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak. 

Az elárverrzendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108, §-ában megál­
lapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Debreczenben, 1882-dik évi 
április hó 13-ik napján. 

Varadi Imre 
kik. bírósági végrehajtó. 

(160) l - l . 

68 
1882 

Árverési hirdetés. 
Alulirt kiküldött végrehajtó ezennel 

közzé teszi, hogy a H.-Szoboszlói kir. já­
rásbíróság 404. p. számú végzése következ­
tében, alperes Mester Lajos h. szoboszlai 
lakosnál, felperes Bandár Rebeka madusi 
lakos részére 600 frt követelés kielégítésére 
bolti állványok, posztó, selyem, karton és 
fehérnetnüekből álló ingóságok, 1882-ikévi 
ápril bó 10-ik napján alperesnek üzleti he­
lyiségében bíróilag lefoglalUüak B 1981 írt 
28 krra becsültettek, linnek következtében, 
a polg. tk. rdtt. 464. §-ához képest mind­
azok, kik tulajdoni vagy elsőbbségi jogot 
vélnek érvényesíthetni, ezennel felhivatnak, 
hogy ugy a foglaltató, mint a végrehajtást 
szenvedett fél ellen együttesen intézendő 
kereseteiket a mai hirdetéstől számított 8 
nap alatt, — elsőbbségi bejelentéseiket 
pi dig az árverezés kezdetéig habár külön 
értesítést nem vettek is, alulirt végrehajtó 
nál, a törvény rendes utján leendő elintéz-
tetés végett, annál bizonyosabban beadják, 

[mert különben azok a végrehajtás folyama 
nem gátolván, egyedül a vételár fölöslegére 
'fognak utasíttatni. 
I Kelt H.-Szoboszlón, 1882, évi ápril hó 
13-ik napján. 

Sugár Gyula 
(169)1 — 1. kik. bírósági végrehajtó. 
2258 
18827 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság által közhírré tétetik, 
miszerint a ra. kir: államkincstár végrehaj­
tató részére Tömöri Mária és társai végre­
hajtást szenvedőktől 85 frt 13% kr tőke & 
járulékai erejéig lefoglalt következő ingat­
lanok úgymint a v. pércsi 71 sz. tjkönyvben 
A I. 70. hrsz. ház 40 frt 845. hrszámu 
szőllő 60 frt és mintogy 26 hold 1047 G öl 
részint szántó, részint kaszálló 426 frt 47 
kr becsértékben v. pércs község házánál 
az 1882 évi május hó 24-ik napján d: e: 9 
órakor kezdődő árverésen szükség esetében 
a kikiáltási áron alól is elíognak adatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték 
szolgál melynek 10% a venni szándékozók 
által készpénzben vagy ovadékkópes érték 
papírokban az árverésen a kiküldött'kezé­
hez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelke­
dése után három egyenlő részletben és pedig 
első rész l.hó, a második 2. hó a harmadik 
3. hő után fizetendő. 

Az árverési eeyébb feltételek, a hi­
vatalos órák alatt a telekkönyvi hatóság­
nál, valamint v. pércs község házánál meg­
tekinthetők 

! Kelt a Debreczeni kir. törvényszék 
jinint telekkönyvi hatóságnak 1882. évi 
ápril hó 3-án tartott üléséből. 

SzÖgyéni ^«tf, 
elnök. (00) 1—1. jegyző. 

2077 
18827 , 

árlejtés! hirdetés. 
Szab. kir. Debreczen várossá által építendő országos gazdasági tan­

intézet épitési munkáira a folyó hó ápril 28-án délelőtt 10 órakor a városház 
nagy tanács termében, — Írásbeli zárt ajánlatoknak és elfogadása mellett, •— 
nyilvános szóbeli árlejtés tartatik. 

Az írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli árlejtés megkezdéséig, — a költ­
ség vetési összegnek megfelelő 5°/0 bánatpénzzel ellátva, — a mely készpénz, 
vagy elfogadható érték papir is lehet, a polgár mesteri hivatalhoz nyújtandók be. 

Ezekben világosan kiteendo, hogő ajánlkozó a költség számítást és 
feltételeket ismeri s magát azoknak mindenben aláveti. 

Az írásbeli ajánlatok a szóbeli árlejtés befejezte után nyilvánosan 
azonnal fölbontatni. 

Az árlejtesi feltételek, költségvetés s az épitési tervek a városi 
mérnöki hivatalában a hivatalos órákban megtekinthetők. 

A feltóteleket a szóbeli árlejtésben résztvenni kívánók az árlejtés 
alkalmával aláírni tartoznak, ugyan ők kötelesek lévén ugyan akkor a feniebb 
már emiitett bánatpénzt is letenni. 

Az árlejtésre kiteendó munkák következőié vannak költség vetésileg 
előirányozva: 
1.) föld: komives és cserepező munka . . . . 40381 frt 69 kr 
2.) kőfaragó munka . . . . . . 5098 frt 02 kr 
3.) ács munka ' . ' . . . 7841 frt 61 kr 
4.) vaskapcsok szállítása . . . . . . 1221 frt 19 kr 
5.) vasgyámok szállítása . . . . . . 2215 frt 24 kr 
6.) bádogos muukn 1218 frt 95 kr 
7.) asztalos mnnka . . . ' . , . . 3202 frt 90 kr 
8.) lakatos munka . . . . . . . 1637 frt 82 kr 
9.) üveges munka . . . . . . . 689 frt 80 kr 
10.) mázoló munka . . . . . • . . 488 frt 55 kr 

Összesen 63998 frt 77 kr. 
Ezen munkákra külön külön és összesen és lehet váíalkoznt. 
A városi tanács fentartja magának azon jogot, hogy a munkát azon 

válalkozónak adhassa át, a ki a válallat kivételére minden tekintetben legtöbb 
biztosítékot nyújt. 

Ezen verseny tárgyalásban való részvételre az illetők ezennel meg 
hivatnakk. 

Kelt Debreczenben 1882 ápril 6-án. 

aen i-3. A Yárosi tanács* 

Hirdetmény • 
A debreczeni alföldi t a k a r é k p é n z t á r részéről ezennel felhivatnak a 

849. 864. 1314. 1366. 1484. 1713, 1721. 1810. 1834. 1842. 1845. 1929. 
1935. 2016. 2028. 2114, 2164. 2189. 2177. 2200. 2252. 2312,2313.2367. 
2370. 2389. 2390. 2432. 2460. 2483. és 2511. számú zálog ív tulajdonosok, 
hogy az ezen számok alatt elzálogosított érték tárgyakra kapott előleg kamat*-
ját, illetőleg meghosszabbítással folyó hó 24-ig annyival inkább rendezték, 
mivel azon számok melyek addig élnem intéztetnek, 1882. Ápril hó 24-én dél­
után 3 órakor az intézet helyiségében nyilvános árverésen elfognak adatni. 

Debreczen 1882. Ápril hó 4-én 
(164) 2--3. Az igazgatóság. 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

KUNDMACHUNG. t 
Wegen Sicherstellung der traiteurmassigen Verkostigung der Kranken ^ m m a n d i r t | „ 

des Truppenspitals in Debreczin für die Zeit vom 1 Juli 1882 b f ^ V e w ^ J M 
eventuel 1884. findet am 9. Mai 1. J. die öffentliche Verhandlung bei der k k. Miütor-In endanz 
in Temesvár statt, und wird auf das in diesem Blatté erschienene Inserat vom 9-ten Apui 1882. 
aufmerksam gejnacht. ' ' . 
(Bgm.) , v»" a^rY^rw^tai^^^^n^eHTr^pe^ideB zn Debremn. 

~~ Kiadó malomsátor. 1 1880. évben 80.000 palack, 1881. évben 295.000 palack lett elszállítva. 

P 

i 

A mohai Agnes-forrás 
tazásft&i egyiM legeasénsavdusabb 

savanfuwize 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavarokrál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekbe a szervi 

élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva már is kiterjedt kedvelteégnek örvend. 
F r i s t ö l t é s b e n m i n d e n k o r k a p h a t ó 

m. k. udvari szállítónál Erzsébettéren. 
Debreczenben ; Csanak József, Geréby Fülöp, Priegl és Thill9 Rickl J. 

Zelmos és Varga Lajos uralmai (UÖ) 4 12, 
Ilgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkeresked. és vendéglőkben. 

1880. évben 80,000 palaczk, 1881-ik évben 295,000 palaczk lett elszállítva. 

Nagyszappanos utczán egy jókar-
ban levő cseréppel fedett malomsátor 
és malomház felszereléssel eladó, azon­
nal bontható és elszállítható. 

Értekezhetni iránta V e c s e y l m -
r e tulajdonossal. Piacz utcza 158213 sz. a. 

Könyvnyomda eladás* 
Szarvason (Békésmegyében) 

hat év óta működésben levő, két teljes 
nyomdai f e l s z e r e l é s b ő l egye­
s i t e t t dús b e r e n d e z é s ű könyv­
nyomda eladó. Megjegyeztetik itt, 
hogy nemcsak Sza rvason mely város 
22,000 főnyi lakossággal bir; hanem az 
egész S z a r v a s i j á r á s b a n ez az 
egyedül i k ö n y v n y o m d a . Tuda­
kozódásukra bővebben válaszol a tulaj­
donos : 

Sipos Soma. 
Köz- és váltó ügyvéd 

Szarvason* 

„Betegbarát" Az e czim alatt Rich-
-ter lipcsei kiadóintér 

zetében megjelent röpirat egészsége­
seknek az első betegségi tünetek le­
küzdésére betegeknek pedig a baj sike­
res gyógyítására megbízható tanácso­
kat nyújt, E könyvet Goriscbek 
Karoly cs. kir. egyetemi könyvkere­
skedése (Bécs. I. István 6) ingyen és 
bérmentve küldi meg s így a mégren-
delőuek nem okoz több költséget 2 
krajczárnál a levelező lapért. (48) 
mmmmmmmmmiimmwsm 
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Hirdetmény. 
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű építő közönséget, hogy a homok­
kertben levő gazdag választéki! 

épületfa-raktárunkban 
kitűnő minőségik íehér terméskövek 

a legolcsóbb árakon kaphatók. 
Ezen kövek ala pépi tések- , valamint k u t é p i t é s e k r e 

nagyon alkalmasak és felette hasznosak; tehát sokkal czélszerübbek a 
tégláknál, annyival is inkább, hogy sokkal t a r t ó s a b b a k és hogy a 
házakat a salétrom nedvességétől megóvják ; megjegyzendő, hogy 
az á r k ü l ö n b s é g nagyon csekély a téglákhoz képest. 

Tisztelettel 
STERN és REICH, 

(77) 6—10. fakereskedők. 

Kőszénkátrányt 
legjobb minőségben zs inde ly és d e s z k a t e t ő k behuzásár.i, | 3 
mely által azok tartósága k é t s z e r t e hosszabb továbbá 
czulápok melyek a főidbe ásatnak kerítések, gazdasági esz­
közök befestésére ajánlja jutányos ár mellett hordókban ád 50 
és 200 klhr. súly tartalommal 

£ a Légszeszgyár igazgatósága 
5 | Debreczenben. 
X (13&) 4~6 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx: 

Vétele és eladása 
mindennemű 

Állampapírok, sorsjegyek, értékpapírok, 
részvények, 

elsőbbségi kötvények, érezpénzek stb., váltó-kiirás külföldi piaezokra. 
ígérvények minden húzáshoz, 

Megbizások eszközlese a budapesti és bécsi tőzsdéken. 
Tőkeelhelyezésére különösen ajánlja az alólirt váltó-üzlet 

a pesti magyar kereskedelmi bank 5°\0-os 
zálogleveleit, 

melyek a legnagyobb biztonság mellett azon előnyt is nyújtják, hogy 
a jelenlegi árfolyam szerint, ha ki is huzatnak, veszteséget nem 

eredményeznek, és napi árfolyamon adatnak el, 
A pesti magyar kereskedelmi banle váltó üzlete 

Budapest, Dorottya-utcza 1. sz. (saját ház.) • 
(115) 6—10 
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A Z E L S Ő 
KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 

Debreczen, főpiacz, a városházzal szemben. 

Az első debreczeni közvetítő- és tudakozó-intézet ajánlja magát a n. é. közön­
ség pártfogásába. Működési körébe tartozik: mindennemű ingatlan, u. m. 
házak, földek, szőlők és gyártelep adás, vevés, cserélés és bérbeadása; továbbá 
ingóságok eladása, különösen Wertheim-féle szekrények, bútorok, mindennemű 
varró- és cséplő-gépek, bolti állványok és felszerelések, értékpapírok stb. és 
továbbá gazdatisztek, gépészek, nevelők és oevelőnők, zongora-tanitók és 
tanítónők, társalgónők s mindkét nembeli cselédek, gyors és pontos 

elhelyezése. 
Egyúttal figyelmébe ajánlja a n. é. közönségnek a város különböző részein alkal­
mazott tábláit, falragaszok kifüggesztésére, valamint a helyi-, ugy az összes 
hazai és külföldi lapokkbn közlendő hirdetéseit. Az intézet, mely a legszolidabb 
alapra van fektetve, évek hosszú sora óta a vele érintkező helybeli és távoli kö­
zönség legnagyobb megelégedését vivta ki, minek a folyton növekvő pártolás s a 

helybeli lapokban megjelent elismerő sorok a legjobb bizonyítékai. 
Egyúttal felemlítem azt is, hogy az intézet sáfár lapjával rendelkezik, 
melynegyveuedik évfolyamába lépett s a legrégibb a hazai lapok közt,— 

•melynek előfizetési ára egyévro csak 2 forint. 

K e r e s t e t i k: 
Wailalethez társ kerestetik 
Debreczenbeu egy újonnan berende­
zendő é p ü l e t fa, d e s z k a és kéz-
m ü i p a r i fa üzlethez egy szakképzett 
és hitelképes fakereskedő, ki több évek 
óta nagyobb gőzfürészgyárban mint 
üzletvezető volt alkalmrzva, később itt 
helyben ily té-ren működőit társat ke­
res néhány ezer forint tőkével. — Az 
illetőnek ugy helyben, mint a vidéken 

nagy, kiterjedt ismeretsége van. — 
Bővebb értesítéssel ez intézet szolgál 

(923) 1—3. 
Jó családból való, 4—6 gyrnn. osztályl 

végzett keresztyén ifjú vidéki gyógy 
szertárba gyakornokul fölvétetik, hol| 
az illető a postai kezelést is elsajá 
tithatja. Bővebb felvilágosítást nyújt i 

(499) 

SS. i m á l t a t n a k : 
íngatlanságok örök áron eladásra. 

kertben 4824 Q öli A Itúcxós _ 
iuezernásmik való, a hatvan utczai kert 
ben pedig 2 darab szőlő a rajta levő 
épületekkel együtt eladó. (811) 

Az Elepen 9 és % nyilas f anyaföld,] 
gazdasági épületekkel együtt eladó. 

Ingatlanságok 
Egy holt, szoba, konyha, ha-
mára, pimeze, &u.si>ulc#án 
Pünkösdtől kezdve kiadó. 

Bár&ny titexai (2389 sors ié in 
alatti) c»gry újonnan épiiit 
uri laK udvarostól együtt — 
mely tartalmaz íí utczai szo­
bát, fi elő szobát, 1 nagy és 
% k is kamarát, 1 cseléd szo­
bát, az épület alatt 2 pincze 
lak szobát, 1 setét pinczét, 
az udvaron I nagry fészert 
— istálóul is használható 1 
disznó ólat és egy kis ker­
tet — folyó évi Pünkösdtől 
k i a d ó . Értekezhetni alant Írottal. 

(902.) 
Füvész kert-utezán egy lakosztály mely 
áll 3 udvari szobából, kamarából, pin 
czéből és felső konyhából s minden 
hozzá tartozóból — kiadó (920) 

[Hatvan-utczán 2 utczaj, 2 udvari szoba, 
konyha, fás-szin és pinczével együtt 
350 frtért kiadó. (703) 

k Hatvan utczán egy igen csinos uri 
utczai lak kiadó. 

haszonbéri k i a d á s á r a : 
Szent Anna-utczán egy 3 szobából é s | 
istállóból álló lakás kiadó. 

(910) 
Czegléd-utczán egy bolt, 3 szoba, pincze! 
kamara, íásszin és padlás pünkösdtől; 
kezdve kiadó. (757)1 

A Fő-piaczon a legjojbb helyű egy szépj 
tágas bolt lakással' együtt, — azonnal 
kiadó. j 

A piaezon egy holthelyiség — lakással! 
együtt kiadó. I 

Szabolcs vármegyében többrendbeli bir­
tok 4, 8, esetleg 1000 holdas birtok ki­
adó. (720) 

Nagyuj-utczán 3 utczai szobából és hoz» 
tartozókból álló lakás 260 írtért kiadó 

Bárány-utczán egy egész ujon no épüli 
lak, istállóval együtt kiadó. (902)1 

A baromvásártéren egy bolt helyiség, 5 
szoba és 40 lóra való istálló kiadó 

k debreczeni határ mentén, a Ludas! 

I 
csapszék közelében 257 hold legelőnek 
való kiadó. (9d4) 

Eladó ingóságok 
|Több rendbeli használt zongora olcsó 

árért kapható. 
Wertheim szekrényein mindenféle 

nagysáyltan 3(> — .4LO %-vál ol~ 
csóMthun kapható it állam mint 
hát*fei másnál. 

Egy Schuttlevort-lele tökéletesen ujon-l 
nan felszerelt cséplőgép igen jutányos] 
áron eladó. (949) 

2—300 méter mázsa tengeri T.-Szeme-
rédeo eladó. (899). 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre 
franczia, angol, olasz, török, román s orosz nyelven.eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily köz­
leményt 2 5 kr előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Simonffy-ház. m 

VAS 
Mattoni-féle 

- l á p s ó I- A sóslápból 

— láplugi 
Franzensbad 

mellett 
Alkalmas kárpótlása a f g p - JjéLT&EÍXT:c3LC>l5LXl.&l8L. T R g 

Szer az S L O S B Ó l és S Ó S fürdő előállítására 

C s á s z á r f o r r á s só — ( S e l purg-atif.) 
Szállít: Matt o ni és Társa Tranmenshatl. 

Kapható: valamennyi gyógyszertárban és ásványvíz-kereskedésben. (125) 4 -

Az 1838-ban alapított 

Adriai biztositó társulat 
(Riunione, Adriatica di Sicurtá) alólirott főügyflöksége ezennel 

ajánlja magát 

tüz-,jég- ésélet-biztositások 
eszközlésére, biztosítva a t. közönséget arról, hogy a társulat elvei­
hez hun főfeladatáva fogja tekinteni a t. közönség igényeinek minden 
tekintetben megfelelni, pontos ós lelkiismeretes eljárás által a t. kö­
zönség eddigi bizalmét és jóindulatát a jövőben is megtartani. 

A főügynökség kellemes kötelességévé fogja tekinteni, a hozzá 
forduló közönséget a biztositások iránt alaposan felvilágosítani ós 
tájékoztatni. 

Debreczen, 1882-ki ápril hó 5-én. 

Az Adriai biztositó társulat debreczeni főügynöksége 

Hausner Lajos. 
F Ő ü g y n ö f c s é g i h i v a t a l : főpiacz 1824. sz. Szikszay('előbb 

Dragofa) féle ház, 1-ső emelet. (158.) 1 — 6. 

Első magyar kártyagyári részvény-
társulatBudapesten, szer vita-tér 8 sz. a. 

láiiiá-iáiiáj 
Van szerencsém a n. é. közönségnek, ugy a t. ez. kereskedő és kávés | 
araknak, nemkülönben a vidéki t. egyletek és casinók becses tudomására | 
jutatni, hogy D e b r e c z e n b e n , a föpiaezon, Szikszay József u r | 

háza alatt levő magy. kir. nagy dohány- és szivar-tőzsdében § 

bizományi kártya-raktárt 
nyitottunk, hol is mindenféle kitűnő minőségű játék-kártyák eredeti | 
gyári áron kaphatók. 

Tisztelőt tel 

EIsö magyar kártya-gyári részyénytársniat | 
Budapestéi). 

gj^lT" Vidéki megrendelések készpénzfizetés vagy utánvét mellett [ 
a legpontosabban eszközöltetnek. 

CSAK RÖVID IDEIG L Á T H A T Ó 
A magyarhoni legnagyobb 

Világtárlat 
t a r t a l m a z lOOO t á j k é p e k e t 

és pedig: Utazás a föld körül 80 perez alatt. Teljes átnézete a fila-
deiíiai-, bécsi- és párisi világkiállításoknak. Legújabb látványok a 
hareztérről. A legszebb opera, operetté és balletek a párisi opera 

házból. Mozgatható látszekrények. 
Lét, élet és működés Parisban és Londonban. Jézus éí;ete 24 

képletben. Krisztus Pilátus előtt. A bécsi Ring-szinház égése. A világ 
legszebb hölgyei. A hires nevető osztály különösen feltűnő. 

Látható a Czegléd»utcza végén levő sátorban 
reggel 8 órától, este 9 óráig, este féifyes kivilágítás mellett. 

Belépü-dij 15 lírjiívilágitásnál 20 kr, 
Reménylem, hogy a nagyérdemű közönség látogatátával mentől 

tömegesebben megtisztel mély tisztelettel. 

Lindner Károly, 
Budapestről. 



DEBRKCZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ 

Ermelléki első borkiállítást szövetkezet 
által is minél kiterjedtebb körben megismertetni, a ezen utasításuk sze­
rint ajánlják a 

T I S Z T A 

EREDETI MINŐSÉGŰ ERMELLÉKI BOROKAT 
HORDÓK és PALACZKOKBAN LEHETŐ OLCSÓ ÁRON. 

Főraktár: Posszert- J á n o s vezérügynöknél 
D E B R E G Z E N B E N . 

A palaczkokban áruba bocsátott borokért a fogyasztási, és regale 
adó, mely literenként 365/100 krajezárt tesz, - már itt fizetve van, s a 
kivitelnél vissza nem téríttetik, ellenben a hordós borok a kivitelnél 
adómentesek, s azért van az üveges és hordós borok árjegyzéseinél oly [ 
feltűnő különbözet, mire különösen a t. ez. vidéki fogyasztó közönség f 
tisztelettel figyelmeztetik. 

Nagyban venni szándékozóknak a termelők, illetőleg szövet-1 
kezeti tagok árjegyzéseivel; kisebb szükségletekhez a pinczekeze | 
lőség árjegyzékévei postabér-mentesen szolgál a fent nevezett I 

vezérügynök. 
(125) 5—25. 

Férfiúi gyengeség, megrongált idegzet. Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások 

Djr. ITITiriaaa-rölo P e r u i n p o r 
(perui növényekből készítve) 

Mggedül csak a peruin-por alkalmas a nemző- és 
szülőszervek mindennemű gyengeségének elhárítására, s így férfiak­
nál a tehetetlenség (férfiúi gyengeség) s a nőknél a magtalanság el­
távolítására. Nem külömben pótolhatlan gyógyszer az idegrendszer 
minden bántalmainál. A nedv ós vérvesztések által előidézet elerőt­
lenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások önfertőzés és az éjjeli 

magömlések (mint a tehetetlenség egyedali okozói) által előidézett 
érfíu gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és lábak ideges reszketésénél, ezáltal 
ly szer van nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együt 1 forint 80 kr. 
Kapható Debreczenben Rothschnek W. Emil gyógyszertárában Bécsben Gisch" 

ner A. okleveles gyógyszerész II ker. Keisev József 14 főügynökség. (55) 20—30 

A legjutányosabb árak! 

Dúsan berendezett férfi és gyermekruha 
r a k t á r !!,'••' 

Van szerencsém a n é. közönség b. tudomására juttatni, hogy a 
tavasxi vásárlásról haza érkezvén, üzletemet oly dúsan ren­
deztem be, hogy a 

l o g r u . j a/fc>!3 cUxret/tri . 

választéka minden igényeknek megfelel, s azokat mind czélszerüség, 
mind pedig jutányosság tekintetében, ajánlom a nagyérdemű közönség 
nagybecsű figyelmébe. 

T. tisztelettel 

Feuerwerker Ignácz 
férfiruha kereskedése, 

Piacz-utcza, Báró Jozsincziné-féle házban, a „Hungária" kávéházzal 
szemben. (97) 7—10. 

CXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXX 
Haszonbért hirdetés. 

Az egri főkáptalan tulajdonához tartozó Szabolcs vármegyébe 
kebelezett, s Polgár város határában fekvő kap ros i birtokrész, 
melynek kiterjedése 1200 • öllel számítva 4720 hold, a rajta lévő 
uradalmi épületekkel 1883-ik évi Január 1-től kezdve, hat, esetleg 
kilenez évre haszonbérbe adatik. 

A haszonbéri föltételek Egerben, a jószág igazgatóságnál, — 
Polgár-Folyáson, az uradalmi tiszttartónál és Nyíregyházán Bodnár 
István fokáptalani ügyvéd urnái megtekinthetők. 

Bérleni szándékozók fölhivatnak, hogy kötelező ajánlataikat 
1882 évi Aprü hó 30-ig a főkáptalanhoz nyújtsák be. 

Kelt Egerben márczius 23-kán 1882. 

A fokáptalani jószágigazgatóság. 
Jí481xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxiá 

Kitűnő minőségű 

Portland Cement és Hidralicus meszet 
nagy, valamint kisebb mennyiségben, — továbbá 

CEMENT K Ö V E K E T , 
magtárak, folyosók, előszobák, konyha talajzatnak legalkalmasabb s 

Icgczélszerübb anyag 4 6. és 8 szegletes darabokban, 

Vízvezetékhez csa to rnák , v izmedenczek, öb lönyök, k e r t i 
á l lványok, 

különféle disz-alakók s lépcsőkel 
p o r t l a n d C e m e n t b ő l s z i l á r d u l k é s z ü l v e , j u ­

t á n y o s á r b a n a j á n l 

Geréby Fü löp . 

Nedves falaknak Portland Cementtel való be-
vakoltatását vidéken is felvállalja. 

Orvosi hi&ony latolt 

A „Margit" gyógyforrásról. 
Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, — vegyi alkatrészeinek szeren­

csés összetétele, — kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma. 
0 r , Korányt SPrigyes egyetemi tanár és kir tanácsos J ó hatásúnak találtam 
a légutak és gyomornyáiihártyáinak huruos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vikhy-, 
stb vizektől különbözik, csekélyebb szabadszénsav tartalmánál fogva s azért vérzések, 
lehetőségénél, vagy a hol vérkeringési szervek izgatásától kell tartani, a széusavany 
dúsabb vizek fölött elönynyel bir. 

M2r. fwebhardt Sjajos egyetemi tanár, Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan jó 
hatásúnak bizonyult/a légzö-, emésztő-és vizelöszervek hurutos bántatmainál oly annyira, 
hogy jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórházunkban aligrendeltetik,— csekély szabad 
szénsav tartalmánál,fogva, olyesetekben is sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, 
Oiesshiibli-, Gleichenbergi vizeknek használata határozottan káros volna. 

E&r. 3/avratil lemre egyetemi tauár. Torok-, gége-,légcsc>-és hörghetegségben 
igen jó kiváló hatást pedig akkor gyakorolt, ha az emiitett szervek hantáiméval rokon 
természetű gyomerbaj volt jelen. 

Hr. JPoór J f fMre egyetemi tauár. Gége-, tüdők-, gyomor, vizhólyag idült hnrutját, 
szintúgy oszlatja,'mint a Seltersi, Gleichenbergi, Giesshübli. Elönye5 hogy a betegek 
élvezettel iszszák s hogy sem bevóve, sem belélegzve, a fejben vagy tüdőben nem okoz 
semmi vértorlódást.. 

ült*. Kétly Károly egyetemi tanár. Légzö, emésztőszervek burutos bántalmainál 
jó eredménynyel alkalmaztam. Seltersi-, Gleichenbergi-, Giesshübli vizek fölölt kisebb 
szénsav tartalmánál fogYa elönynyel bir. 

J D i \ iiarbás JFó&sef Rókus-hórházi főorvos, Légcső-, emésztő- és vizelöszervek 
hurutos bántalmainál bátran versenyez a külföldi szikéieges ásványvizekkel. 

#J* \ MSatnberger Henrik egyetemi tanár, urlvari tanácsos. Légzö-, emészlö-
szervek idüit hurutjainál tapasztalt eredmény bzouyilja, hogy gyógyhatásban teljesen 
azonos a Seltersi-, Giesshübli- és Vichy vizekkel. 

Dr. Duchek András egyetemi tauár, udvari tana sos. Összetétele és kelb-mes 
izénél fogva ajánló a légzö és etnésztöszervek kórállapotainál. 

Hamisítások és szándékos félrevezetések elkerülése tekintetéből kérj fik a tekintetes 
orvosi kart, ugy a t. ez. közönséget, hogy az eddig használt „ WjVLlii** néY mellőzésé­
vel ezentúl csak a „Margit gyógyforrás11 elnevezést használják. 
tiorral használva legegészségesebb s legkellemesebb ital. 

D r . Karlovszky utóelai 
„Margi t" g y ó g y f o r r á s I g a z g a t ó s á g a . 

(146) 3 -12 . 
Debreasenben fö raktár 

G&T'é'&sr F í i l ö ü u r n á i . 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXÍOOOO 

padozat lack festéket, 
legfinomabb angol 

K o c s i ó s 2s:o£3á<l ISfcGlSOt, 

ecsetet és mindennemű keféket, valamint 
kerti és vetemény-magvakat, 

továbbá 

fűszerárukat 
a legolcsóbb árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl 

Ctanofszky üajoe, 
a „kék macska"-hoz. 

(124) 5 -5 Czegléd-utcza a casinó alatt* 

(XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 


